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Reference: Indonesian Terjemahan Baru

ה֣וֹי1
Celakalah
H1945

בָּנִי֤ם
anak-anak

סֽוֹרְרִים֙
yang–memberontak
H5637

נְאֻם־
firman–
H5002

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

לַעֲשׂ֤וֹת
untuk–melakukan

עֵצָה֙
rencana
H6098

א ֹ֣ וְל
tetapi–bukan
H3808

י מִנִּ֔
dari-Ku

ךְ וְלִנְסֹ֥
dan–untuk–mencurahkan

מַסֵּכָ֖ה
persekutuan

א ֹ֣ וְל
tetapi–bukan
H3808

י רוּחִ֑
Roh-Ku
H7307

לְמַ֛עַן
supaya
H4616

סְפ֥וֹת
menambahkan
H5595

את חַטָּ֖
dosa

עַל־
atas–

את׃ חַטָּֽ
dosa

Celakalah anak-anak pemberontak, demikianlah firman TUHAN, yang melaksanakan suatu rancangan yang 
bukan dari pada-Ku, yang memasuki suatu persekutuan, yang bukan oleh dorongan Roh-Ku, sehingga dosa 
mereka bertambah-tambah,

הַהֹלְכִים2֙
Yang–berjalan
H1980

לָרֶ֣דֶת
untuk–turun
H3381

יִם מִצְרַ֔
ke–Mesir
H4714

י וּפִ֖
dan–mulut-Ku
H6310

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

שָׁאָל֑וּ
mereka–tanya
H7592

֙ לָעוֹז
untuk–berlindung
H5810

בְּמָע֣וֹז
dalam–perlindungan
H4581

ה פַּרְעֹ֔
Firaun
H6547

וְלַחְס֖וֹת
dan–untuk–bernaung
H2620

בְּצֵ֥ל
dalam–bayangan
H6738

יִם׃ מִצְרָֽ
Mesir
H4714

yang berangkat ke Mesir dengan tidak meminta keputusan-Ku, untuk berlindung pada Firaun dan untuk 
berteduh di bawah naungan Mesir.

וְהָיָה3֥
Dan–jadilah
H1961

לָכֶם֛
bagi–kamu

מָע֥וֹז
perlindungan
H4581

ה פַּרְעֹ֖
Firaun
H6547

שֶׁת לְבֹ֑
untuk–aib
H1322

וְהֶחָס֥וּת
dan–naungan
H2622

בְּצֵל־
dalam–bayangan–
H6738

יִם מִצְרַ֖
Mesir
H4714

ה׃ לִכְלִמָּֽ
untuk–kehinaan
H3639

Tetapi perlindungan Firaun akan memalukan kamu, dan perteduhan di bawah naungan Mesir akan menodai 
kamu.

י־4 כִּֽ
Sebab–

הָי֥וּ
ada
H1961

עַן בְצֹ֖
di–Zoan
H6814

שָׂרָ֑יו
pembesar-pembesarnya
H8269

וּמַלְאָכָ֖יו
dan–utusan-utusannya
H4397

חָנֵס֥
Hanes
H2609

יעוּ׃ יַגִּֽ
sampai
H5060

Sebab sekalipun pembesar-pembesar Yerusalem sudah ada di Zoan, dan utusan-utusannya sudah sampai ke 
Hanes,

ל5 כֹּ֣
Semua
H3605

]הבאיש[
[akan–malu]
H0887

ישׁ( )הֹבִ֔
menjadi–malu
H0954

עַל־
atas–

עַ֖ם
bangsa

לאֹ־
yang–tidak–
H3808

יוֹעִי֣לוּ
berguna
H3276

לָמ֑וֹ
bagi–mereka

א ֹ֤ ל
tidak
H3808

לְעֵזֶ֙ר֙
untuk–pertolongan
H5828

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

יל לְהוֹעִ֔
untuk–keuntungan
H3276

י כִּ֥
tetapi

שֶׁת לְבֹ֖
untuk–aib
H1322

וְגַם־
dan–juga–
H1571

ה׃ לְחֶרְפָּֽ
untuk–cela
H2781

ס
[]

sekaliannya akan mendapat malu karena bangsa itu tidak dapat memberi faedah kepada mereka, dan tidak 
dapat memberi pertolongan atau faedah; melainkan hanya memalukan, bahkan mengaibkan mereka.
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א6 מַשָּׂ֖
Ucapan

בַּהֲמ֣וֹת
tentang–binatang-binatang
H0929

נֶגֶ֑ב
Negeb
H5045

֩ בְּאֶרֶץ
Di–tanah
H0776

ה צָרָ֨
kesusahan

ה וְצוּקָ֜
dan–kesesakan

יא לָבִ֧
singa–betina

וָלַיִ֣שׁ
dan–singa
H3918

ם מֵהֶ֗
dari–mereka
H1992

אֶפְעֶה֙
ular–beludak
H0660

וְשָׂרָ֣ף
dan–ular–naga

ף מְעוֹפֵ֔
yang–terbang

֩ יִשְׂאוּ
mereka–membawa
H5375

עַל־
atas–

תֶף כֶּ֨
bahu
H3802

ים עֲיָרִ֜
keledai-keledai–muda
H5895

ם ילֵהֶ֗ חֵֽ
kekayaan–mereka
H2428

וְעַל־
dan–atas–

שֶׁת דַּבֶּ֤
punuk
H1707

גְּמַלִּים֙
unta-unta
H1581

ם אֽוֹצְרֹתָ֔
harta–mereka
H0214

עַל־
kepada–

עַ֖ם
bangsa

א ֹ֥ ל
yang–tidak
H3808

ילוּ׃ יוֹעִֽ
berguna
H3276

Ucapan ilahi tentang binatang-binatang di Tanah Negeb. Melalui suatu negeri yang penuh kesesakan dan 
kesempitan, tempat singa betina dan singa jantan yang mengaum, tempat ular beludak dan ular naga terbang, 
mereka mengangkut harta kekayaan mereka di atas punggung keledai, dan barang-barang perbendaharaan 
mereka di atas ponok unta, kepada suatu bangsa yang tidak dapat memberi faedah,

יִם7 וּמִצְרַ֕
Dan–Mesir
H4714

בֶל הֶ֥
kesia-siaan
H1892

יק וָרִ֖
dan–kekosongan
H7385

יַעְזֹ֑רוּ
ia–menolong
H5826

֙ לָכֵן
Oleh–karena–itu

קָרָ֣אתִי
Aku–menyebut
H7121

את ֹ֔ לָז
ini
H2063

הַב רַ֥
Rahab
H7293

הֵ֖ם
mereka
H1992

ׁבֶת׃ שָֽ
yang–diam
H7674

yakni Mesir yang memberi pertolongan yang tak berguna dan percuma; sebab itu Aku menamainya begini: 
"Rahab yang dibuat menganggur."

ה8 עַתָּ֗
Sekarang
H6258

בּ֣וֹא
pergilah
H0935

כָתְבָ֥הּ
tulislah
H3789

עַל־
pada–

ל֛וּחַ
loh
H3871

ם אִתָּ֖
dengan–mereka
H0854

וְעַל־
dan–pada–

סֵפֶ֣ר
kitab

הּ חֻקָּ֑
ukirkanlah
H2710

֙ וּתְהִי
supaya–menjadi
H1961

לְי֣וֹם
untuk–hari
H3117

אַחֲר֔וֹן
yang–akan–datang
H0314

לָעַ֖ד
untuk–selama-lamanya
H5707

עַד־
sampai–
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
selamanya
H5769

Maka sekarang, pergilah, tulislah itu di depan mata mereka di suatu loh, dan cantumkanlah di suatu kitab, 
supaya itu menjadi kesaksian untuk waktu yang kemudian, sampai selama-lamanya.

י9 כִּ֣
Sebab

עַם֤
bangsa

֙ מְרִי
pemberontak
H4805

ה֔וּא
itu
H1931

בָּנִ֖ים
anak-anak

ים כֶּחָשִׁ֑
pendusta
H3586

ים בָּנִ֕
anak-anak

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

אָב֥וּ
mau
H0014

שְׁמ֖וֹעַ
mendengar
H8085

ת תּוֹרַ֥
hukum
H8451

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

Sebab mereka itu suatu bangsa pemberontak, anak-anak yang suka bohong anak-anak yang enggan 
mendengar akan pengajaran TUHAN;
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ר10 אֲשֶׁ֨
yang

אָמְר֤וּ
berkata
H0559

רֹאִים֙ לָֽ
kepada–para–pelihat
H7200

א ֹ֣ ל
Jangan
H3808

תִרְא֔וּ
kamu–melihat
H7200

ים וְלַחֹ֣זִ֔
dan–kepada–para–penglihatan
H2374

א ֹ֥ ל
Jangan
H3808

תֶחֱזוּ־
kamu–melihat–
H2372

לָ֖נוּ
bagi–kami

נְכֹח֑וֹת
kebenaran
H5229

דַּבְּרוּ־
Berkatalah–
H1696

לָנ֣וּ
kepada–kami

חֲלָק֔וֹת
hal-hal–yang–menyenangkan

חֲז֖וּ
Lihatlah
H2372

מַהֲתַלּֽוֹת׃
tipu–daya
H4123

yang mengatakan kepada para tukang tilik: "Jangan menilik," dan kepada para pelihat: "Janganlah lihat bagi kami 
hal-hal yang benar, tetapi katakanlah kepada kami hal-hal yang manis, lihatlah bagi kami hal-hal yang semu,

ס֚וּרו11ּ
Menyimpanglah
H5493

מִנֵּי־
dari–

רֶךְ דֶ֔
jalan
H1870

הַטּ֖וּ
Menyimpanglah
H5186

מִנֵּי־
dari–

רַח אֹ֑
jalan
H0734

יתוּ הַשְׁבִּ֥
Hentikanlah

מִפָּנֵי֖נוּ
dari–hadapan–kami
H6440

אֶת־
[]
H0853

קְד֥וֹשׁ
Yang–Kudus
H6918

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

ס
[]

menyisihlah dari jalan dan ambillah jalan lain, janganlah susahi kami dengan Yang Mahakudus, Allah Israel."

ן12 לָכֵ֗
Oleh–karena–itu

ה כֹּ֤
demikianlah
H3541

אָמַר֙
berfirman
H0559

קְד֣וֹשׁ
Yang–Kudus
H6918

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

יַעַ֥ן
oleh–karena
H3282

אָסְכֶ֖ם מָֽ
kamu–menolak

בַּדָּבָר֣
firman
H1697

הַזֶּ֑ה
ini
H2088

֙ תִּבְטְחוּ וַֽ
dan–kamu–percaya
H0982

שֶׁק בְּעֹ֣
pada–penindasan
H6233

וְנָל֔וֹז
dan–penyimpangan
H3868

שָּׁעֲנ֖וּ וַתִּֽ
dan–kamu–bersandar
H8172

יו׃ עָלָֽ
padanya

Sebab itu beginilah firman Yang Mahakudus, Allah Israel: "Oleh karena kamu menolak firman ini, dan 
mempercayakan diri kepada orang-orang pemeras dan yang berlaku serong dan bersandar kepadanya,

ן13 לָכֵ֗
Oleh–karena–itu

הְיֶה֤ יִֽ
jadilah
H1961

לָכֶם֙
bagi–kamu

ן הֶעָוֹ֣
kesalahan
H5771

הַזֶּ֔ה
ini
H2088

כְּפֶרֶ֣ץ
seperti–retakan
H6556

ל נֹפֵ֔
yang–jatuh
H5307

נִבְעֶ֖ה
yang–mengembung
H1158

בְּחוֹמָה֣
di–tembok
H2346

נִשְׂגָּבָה֑
yang–tinggi
H7682

אֲשֶׁר־
yang–

ם פִּתְאֹ֥
tiba-tiba
H6597

תַע לְפֶ֖
dengan–sekejap
H6621

יָב֥וֹא
datang
H0935

הּ׃ שִׁבְרָֽ
keruntuhannya
H7667

maka sebab itu bagimu dosa ini akan seperti pecahan tembok yang mau jatuh, tersembul ke luar pada tembok 
yang tinggi, yang kehancurannya datang dengan tiba-tiba, dalam sekejap mata,
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וּ֠שְׁבָרָה14ּ
Dan–keruntuhannya
H7665

בֶר כְּשֵׁ֨
seperti–pecahnya
H7667

נֵבֶ֧ל
bejana

ים יוֹצְרִ֛
tukang–periuk
H3335

כָּת֖וּת
yang–dihancurkan
H3807

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

ל יַחְמֹ֑
Dia–menyayangkan
H2550

א־ ֹֽ וְל
dan–tidak–
H3808

יִמָּצֵ֤א
ditemukan
H4672

בִמְכִתָּתוֹ֙
di–pecahan-pecahannya
H4386

רֶשׂ חֶ֔
tembikar
H2789

לַחְתּ֥וֹת
untuk–mengambil
H2846

אֵשׁ֙
api
H0784

מִיָּק֔וּד
dari–perapian
H3344

ף וְלַחְשֹׂ֥
dan–untuk–mencedok
H2834

יִם מַ֖
air
H4325

בֶא׃ מִגֶּֽ
dari–kolam
H1360

פ
[]

seperti kehancuran tempayan tukang periuk yang diremukkan dengan tidak kenal sayang, sehingga di antara 
remukannya tiada terdapat satu keping pun yang dapat dipakai untuk mengambil api dari dalam tungku atau 
mencedok air dari dalam bak."

י15 כִּ֣
Sebab

ה־ כֹֽ
demikianlah–
H3541

אָמַר֩
berfirman
H0559

י אֲדֹנָ֨
Tuhan
H0136

יְהוִ֜ה
TUHAN
H3069

קְד֣וֹשׁ
Yang–Kudus
H6918

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israel
H3478

בְּשׁוּבָ֤ה
Dengan–pertobatan
H7729

וָנַחַ֙ת֙
dan–ketenangan

שֵׁע֔וּן תִּוָּ֣
kamu–diselamatkan
H3467

בְּהַשְׁקֵט֙
Dengan–berdiam–diri
H8252

ה וּבְבִטְחָ֔
dan–dengan–percaya
H0985

תִּהְיֶה֖
adalah
H1961

גְּבֽוּרַתְכֶם֑
keperkasaan–kamu
H1369

א ֹ֖ וְל
tetapi–tidak
H3808

ם׃ אֲבִיתֶֽ
kamu–mau
H0014

Sebab beginilah firman Tuhan ALLAH, Yang Mahakudus, Allah Israel: "Dengan bertobat dan tinggal diam kamu 
akan diselamatkan, dalam tinggal tenang dan percaya terletak kekuatanmu." Tetapi kamu enggan,

אמְר֥ו16ּ וַתֹּ֨
Dan–kamu–berkata
H0559

לאֹ־
Tidak–
H3808

י כִ֛
sebab

עַל־
di–atas–

ס֥וּס
kuda

נָנ֖וּס
kami–melarikan–diri
H5127

עַל־
oleh–

ן כֵּ֣
karena–itu

תְּנוּס֑וּן
kamu–akan–melarikan–diri
H5127

וְעַל־
dan–di–atas–

ל קַ֣
yang–cepat
H7031

ב נִרְכָּ֔
kami–mengendarai
H7392

עַל־
oleh–

ן כֵּ֖
karena–itu

לּוּ יִקַּ֥
cepat
H7043

ם׃ רֹדְפֵיכֶֽ
yang–mengejar–kamu
H7291

kamu berkata: "Bukan, kami mau naik kuda dan lari cepat," maka kamu akan lari dan lenyap. Katamu pula: "Kami 
mau mengendarai kuda tangkas," maka para pengejarmu akan lebih tangkas lagi.

אֶלֶ֣ף17
Seribu
H0505

ד אֶחָ֗
satu
H0259

֙ מִפְּנֵי
dari–hadapan
H6440

גַּעֲרַ֣ת
ancaman
H1606

ד אֶחָ֔
satu
H0259

מִפְּנֵי֛
dari–hadapan
H6440

ת גַּעֲרַ֥
ancaman
H1606

ה חֲמִשָּׁ֖
lima
H2568

תָּנֻס֑וּ
kamu–melarikan–diri
H5127

עַד֣
sampai
H5704

אִם־
bila–

ם נוֹתַרְתֶּ֗
kamu–tertinggal
H3498

֙ כַּתֹּרֶ֙ן
seperti–tiang
H8650

עַל־
di–atas–

אשׁ ֹ֣ ר
puncak

ר הָהָ֔
gunung
H2022

וְכַנֵּ֖ס
dan–seperti–panji
H5251

עַל־
di–atas–

ה׃ הַגִּבְעָֽ
bukit
H1389

Seribu orang akan lari melihat ancaman satu orang, terhadap ancaman lima orang kamu akan lari, sampai kamu 
ditinggalkan seperti tonggak isyarat di atas puncak gunung dan seperti panji-panji di atas bukit.
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ן18 וְלָכֵ֞
Dan–oleh–karena–itu

ה יְחַכֶּ֤
menanti
H2442

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

ם חֲנַנְכֶ֔ לַֽ
untuk–mengasihani–kamu

וְלָכֵ֥ן
dan–oleh–karena–itu

יָר֖וּם
Dia–bangkit

חֶמְכֶם֑ לְרַֽ
untuk–menyayangi–kamu
H7355

י־ כִּֽ
sebab–

אֱלֹהֵ֤י
Allah
H0430

מִשְׁפָּט֙
keadilan
H4941

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

י אַשְׁרֵ֖
berbahagialah
H0835

כָּל־
semua–
H3605

ח֥וֹכֵי
yang–menantikan
H2442

לֽוֹ׃
Dia

ס
[]

Sebab itu TUHAN menanti-nantikan saatnya hendak menunjukkan kasih-Nya kepada kamu; sebab itu Ia bangkit 
hendak menyayangi kamu. Sebab TUHAN adalah Allah yang adil; berbahagialah semua orang yang menanti-
nantikan Dia!

כִּי־19
Sebab–

עַם֛
umat

בְּצִיּ֥וֹן
di–Sion
H6726

ב יֵשֵׁ֖
tinggal
H3427

֑�ם בִּירֽוּשָׁלִָ
di–Yerusalem
H3389

בָּכ֣וֹ
Menangis
H1058

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

ה תִבְכֶּ֗
kamu–menangis
H1058

חָנ֤וֹן
Dengan–murah

יָחְנְךָ֙
Dia–mengasihani–engkau

לְק֣וֹל
pada–suara

ךָ זַעֲקֶ֔
teriakanmu
H2201

כְּשָׁמְעָת֖וֹ
ketika–mendengarnya
H8085

עָנָֽךְ׃
Dia–menjawab–engkau

Sungguh, hai bangsa di Sion yang diam di Yerusalem, engkau tidak akan terus menangis. Tentulah Tuhan akan 
mengasihani engkau, apabila engkau berseru-seru; pada saat Ia mendengar teriakmu, Ia akan menjawab.

ן20 וְנָתַ֨
Dan–memberikan
H5414

לָכֶם֧
kepada–kamu

אֲדֹנָי֛
Tuhan
H0136

לֶ֥חֶם
roti
H3899

צָ֖ר
kesesakan

וּמַיִ֣ם
dan–air
H4325

לָחַ֑ץ
penindasan
H3906

א־ ֹֽ וְל
dan–tidak–
H3808

יִכָּנֵף֥
bersembunyi
H3670

עוֹד֙
lagi
H5750

יךָ מוֹרֶ֔
pengajar-pengajarmu

וְהָי֥וּ
dan–adalah
H1961

עֵינֶי֖ךָ
matamu

רֹא֥וֹת
melihat
H7200

אֶת־
[]
H0853

יךָ׃ מוֹרֶֽ
pengajar-pengajarmu

Dan walaupun Tuhan memberi kamu roti dan air serba sedikit, namun Pengajarmu tidak akan menyembunyikan 
diri lagi, tetapi matamu akan terus melihat Dia,

וְאָזְנֶי֙ך21ָ֙
Dan–telingamu
H0241

תִּשְׁמַעְ֣נָה
mendengar
H8085

ר דָבָ֔
firman
H1697

יךָ אַחֲרֶ֖ מֵֽ
dari–belakangmu

ר לֵאמֹ֑
dengan–berkata
H0559

זֶה֤
Inilah
H2088

הַדֶּרֶ֙ךְ֙
jalan
H1870

לְכ֣וּ
Berjalanlah
H3212

ב֔וֹ
di–dalamnya

י כִּ֥
bila

ינוּ תַאֲמִ֖
kamu–pergi–ke–kanan
H0541

י וְכִ֥
dan–bila

ילוּ׃ תַשְׂמְאִֽ
kamu–pergi–ke–kiri
H8041

dan telingamu akan mendengar perkataan ini dari belakangmu: "Inilah jalan, berjalanlah mengikutinya," entah 
kamu menganan atau mengiri.

https://biblehub.com/hebrew/2442.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7355.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/835.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2442.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/1058.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1058.htm
https://biblehub.com/hebrew/2201.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3906.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3670.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/541.htm
https://biblehub.com/hebrew/8041.htm


ם22 וְטִמֵּאתֶ֗
Dan–kamu–menajiskan

אֶת־
[]
H0853

֙ צִפּוּי
salutan
H6826

פְּסִילֵי֣
patung-patung
H6456

ךָ כַסְפֶּ֔
perakmu
H3701

וְאֶת־
dan–[]
H0853

ת אֲפֻדַּ֖
penutup
H0642

מַסֵּכַת֣
berhala–tuangan

זְהָבֶךָ֑
emasmu
H2091

תִּזְרֵם֙
Kamu–membuangnya
H2219

כְּמ֣וֹ
seperti
H3644

דָוָ֔ה
kain–haid
H1739

א צֵ֖
Keluarlah
H3318

אמַר תֹּ֥
kamu–berkata
H0559

לֽוֹ׃
kepadanya

Engkau akan menganggap najis patung-patungmu yang disalut dengan perak atau yang dilapis dengan emas; 
engkau akan membuangnya seperti kain cemar sambil berkata kepadanya: "Keluar!"

23֩ וְנָתַן
Dan–Dia–memberikan
H5414

ר מְטַ֨
hujan
H4306

זַרְעֲךָ֜
untuk–benihmu
H2233

אֲשֶׁר־
yang–

תִּזְרַ֣ע
kamu–menabur
H2232

אֶת־
[]
H0853

ה הָאֲדָמָ֗
tanah
H0127

וְלֶחֶ֙ם֙
dan–roti
H3899

תְּבוּאַת֣
hasil
H8393

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
tanah
H0127

וְהָיָה֥
dan–jadilah
H1961

ן דָשֵׁ֖
gemuk
H1879

וְשָׁמֵן֑
dan–subur
H8082

יִרְעֶ֥ה
merumput

מִקְנֶי֛ךָ
ternakmu
H4735

בַּיּ֥וֹם
pada–hari
H3117

הַה֖וּא
itu
H1931

ר כַּ֥
padang–rumput

ב׃ נִרְחָֽ
yang–luas
H7337

Lalu TUHAN akan memberi hujan bagi benih yang baru kamu taburkan di ladangmu, dan dari hasil tanah itu 
kamu akan makan roti yang lezat dan berlimpah-limpah. Pada waktu itu ternakmu akan makan rumput di 
padang rumput yang luas;

וְהָאֲלָפִ֣ים24
Dan–lembu-lembu
H0504

ים וְהָעֲיָרִ֗
dan–keledai-keledai–muda
H5895

֙ בְדֵי עֹֽ
yang–mengolah
H5647

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
tanah
H0127

יל בְּלִ֥
makanan–campuran
H1098

יץ חָמִ֖
yang–asin
H2548

יאֹכֵל֑וּ
mereka–makan
H0398

אֲשֶׁר־
yang–

ה זֹרֶ֥
ditampi
H2219

חַת בָרַ֖
dengan–sekop
H7371

ה׃ וּבַמִּזְרֶֽ
dan–dengan–garpu
H4214

sapi-sapi dan keledai-keledai yang mengerjakan tanah akan memakan makanan campuran yang sedap, yang 
sudah ditampi dan diayak.

׀וְהָיָה֣ 25
Dan–jadilah
H1961

עַל־
di–atas–

כָּל־
setiap–
H3605

הַר֣
gunung
H2022

הַ   גָּבֹ֗
tinggi
H1364

֙ וְעַל
dan–di–atas

כָּל־
setiap–
H3605

גִּבְעָה֣
bukit
H1389

ה נִשָּׂאָ֔
yang–menjulang
H5375

פְּלָגִ֖ים
sungai-sungai–kecil
H6388

יִבְלֵי־
saluran-saluran–
H2988

מָיִ֑ם
air
H4325

בְּיוֹם֙
pada–hari
H3117

הֶרֶ֣ג
pembunuhan
H2027

ב רָ֔
besar

ל בִּנְפֹ֖
ketika–jatuh
H5307

ים׃ מִגְדָּלִֽ
menara-menara
H4026

Dari setiap gunung yang tinggi dan dari setiap bukit yang menjulang akan memancar sungai-sungai pada hari 
pembunuhan yang besar, apabila menara-menara runtuh.
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וְהָיָה26֤
Dan–jadilah
H1961

אֽוֹר־
cahaya–
H0216

הַלְּבָנָה֙
bulan
H3842

כְּא֣וֹר
seperti–cahaya
H0216

ה חַמָּ֔ הַֽ
matahari
H2535

וְא֤וֹר
dan–cahaya
H0216

חַמָּה֙ הַֽ
matahari
H2535

יִהְיֶה֣
menjadi
H1961

יִם שִׁבְעָתַ֔
tujuh–kali–lipat
H7659

כְּא֖וֹר
seperti–cahaya
H0216

שִׁבְעַת֣
tujuh
H7651

ים הַיָּמִ֑
hari
H3117

בְּי֗וֹם
pada–hari
H3117

שׁ חֲבֹ֤
membalut
H2280

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

אֶת־
[]
H0853

בֶר שֶׁ֣
luka
H7667

עַמּ֔וֹ
umat-Nya

חַץ וּמַ֥
dan–memar
H4273

מַכָּת֖וֹ
pukulan-Nya
H4347

א׃ יִרְפָּֽ
Dia–menyembuhkan
H7495

ס
[]

Maka terang bulan purnama akan seperti terang matahari terik dan terang matahari terik akan tujuh kali ganda, 
yaitu seperti terangnya tujuh hari, pada waktu TUHAN membalut luka umat-Nya dan menyembuhkan bekas 
pukulan.

הִנֵּ֤ה27
Lihatlah
H2009

שֵׁם־
nama–
H8034

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

א בָּ֣
datang
H0935

ק מִמֶּרְחָ֔
dari–jauh
H4801

בֹּעֵר֣
menyala

אַפּ֔וֹ
murka-Nya
H0639

בֶד וְכֹ֖
dan–berat
H3514

מַשָּׂאָה֑
beban
H4858

֙ שְׂפָתָיו
bibir-Nya
H8193

מָלְ֣אוּ
penuh
H4390

עַם זַ֔
amarah
H2195

וּלְשׁוֹנ֖וֹ
dan–lidah-Nya
H3956

כְּאֵ֥שׁ
seperti–api
H0784

לֶת׃ אֹכָֽ
yang–memakan
H0398

TUHAN datang menyatakan diri-Nya dari tempat-Nya yang jauh -- murka-Nya menyala-nyala, Ia datang dalam 
awan gelap yang bergumpal-gumpal, bibir-Nya penuh dengan amarah, dan lidah-Nya seperti api yang memakan 
habis;

וְרוּח֞ו28ֹ
Dan–napas-Nya
H7307

כְּנַחַ֤ל
seperti–sungai

שׁוֹטֵף֙
yang–meluap
H7857

עַד־
sampai–
H5704

צַוָּ֣אר
leher

ה יֶֽחֱצֶ֔
mencapai
H2673

לַהֲנָפָ֥ה
untuk–mengayak

גוֹיִ֖ם
bangsa-bangsa

בְּנָפַ֣ת
dalam–ayakan

וְא שָׁ֑
kehancuran
H7723

וְרֶ֣סֶן
dan–kekang
H7448

ה מַתְעֶ֔
yang–menyesatkan
H8582

עַ֖ל
pada

לְחָיֵי֥
rahang
H3895

ים׃ עַמִּֽ
bangsa-bangsa

hembusan nafas-Nya seperti sungai yang menghanyutkan, yang airnya sampai ke leher -- Ia datang untuk 
mengayak bangsa-bangsa dengan ayak kebinasaan dan untuk memasang suatu kekang yang menyesatkan di 
mulut suku-suku bangsa.

הַשִּׁיר29֙
Nyanyian

הְיֶה֣ יִֽ
ada
H1961

ם לָכֶ֔
bagi–kamu

כְּלֵ֖יל
seperti–malam
H3915

הִתְקַדֶּשׁ־
menguduskan–
H6942

חָג֑
perayaan
H2282

וְשִׂמְחַת֣
dan–sukacita
H8057

ב לֵבָ֗
hati
H3824

הוֹלֵךְ֙ כַּֽ
seperti–yang–berjalan
H1980

יל חָלִ֔ בֶּֽ
dengan–seruling
H2485

לָב֥וֹא
untuk–datang
H0935

בְהַר־
ke–gunung–
H2022

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada–
H0413

צ֥וּר
Gunung–Batu
H6697

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Kamu akan menyanyikan suatu nyanyian seperti pada waktu malam ketika orang menguduskan diri untuk 
perayaan, dan kamu akan bersuka hati seperti pada waktu orang berjalan diiringi suling hendak naik ke gunung 
TUHAN, ke Gunung Batu Israel.
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יע30ַ וְהִשְׁמִ֨
Dan–memperdengarkan
H8085

יְהוָ֜ה
TUHAN
H3068

אֶת־
[]
H0853

ה֣וֹד
keagungan
H1935

קוֹל֗וֹ
suara-Nya

וְנַחַ֤ת
dan–turunnya

זְרוֹעוֹ֙
lengan-Nya
H2220

ה יַרְאֶ֔
Dia–menunjukkan
H7200

בְּזַעַ֣ף
dengan–kemarahan
H2197

ף אַ֔
murka
H0639

וְלַ֖הַב
dan–nyala
H3851

אֵשׁ֣
api
H0784

אוֹכֵלָה֑
yang–memakan
H0398

נֶפֶ֥ץ
awan–hujan
H5311

וָזֶרֶ֖ם
dan–hujan–deras
H2230

בֶן וְאֶ֥
dan–batu
H0068

ד׃ בָּרָֽ
hujan–es
H1259

Dan TUHAN akan memperdengarkan suara-Nya yang mulia, akan memperlihatkan tangan-Nya yang turun 
menimpa dengan murka yang hebat dan nyala api yang memakan habis, dengan hujan lebat, angin ribut dan 
hujan batu.

י־31 כִּֽ
Sebab–

מִקּ֥וֹל
dari–suara

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

יֵחַת֣
terpukul
H2865

אַשּׁ֑וּר
Asyur
H0804

בֶט בַּשֵּׁ֖
dengan–tongkat
H7626

ה׃ יַכֶּֽ
Dia–memukul
H5221

Sebab Asyur akan terkejut oleh suara TUHAN, pada waktu Ia memukul mereka dengan gada.

וְהָיָ֗ה32
Dan–setiap
H1961

ל כֹּ֤
setiap
H3605

עֲבַר֙ מַֽ
lintasan

ה מַטֵּ֣
tongkat
H4294

ה מֽוּסָדָ֔
yang–ditetapkan
H4145

ר אֲשֶׁ֨
yang

יָנִי֤חַ
meletakkan
H5117

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

יו עָלָ֔
atasnya

ים בְּתֻפִּ֖
dengan–rebana
H8596

וּבְכִנֹּר֑וֹת
dan–dengan–kecapi
H3658

וּבְמִלְחֲמ֥וֹת
dan–dengan–peperangan
H4421

תְּנוּפָ֖ה
mengayun
H8573

נִלְחַם־
Dia–berperang–

]בה[
[dengannya]

ם׃( )בָּֽ
dengan–mereka

Sebab setiap pukulan dengan tongkat penghajar yang ditimpakan TUHAN ke atasnya, akan diiringi rebana dan 
kecapi, dan Ia akan berperang melawan Asyur dengan tangan yang diayunkan untuk peperangan.

י־33 כִּֽ
Sebab–

עָר֤וּךְ
sudah–disiapkan

֙ אֶתְמוּל מֵֽ
dari–dahulu
H0865

ה תָּפְתֶּ֔
Tofet
H8613

גַּם־
juga–
H1571

]הוא[
[dia]
H1931

יא( )הִ֛
itu
H1931

לֶךְ לַמֶּ֥
bagi–raja
H4428

הוּכָ֖ן
disediakan

יק הֶעְמִ֣
Dia–membuat–dalam
H6009

הִרְחִ֑ב
Dia–membuat–lebar
H7337

הּ מְדֻרָתָ֗
tumpukan–kayunya
H4071

אֵ֤שׁ
api
H0784

וְעֵצִים֙
dan–kayu
H6086

ה הַרְבֵּ֔
banyak

נִשְׁמַ֤ת
napas
H5397

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

כְּנַחַ֣ל
seperti–sungai

ית גָּפְרִ֔
belerang
H1614

ה בֹּעֲרָ֖
menyala

הּ׃ בָּֽ
di–dalamnya

ס
[]

Sebab dari dahulu sudah diatur tempat pembakaran -- bukankah itu untuk raja -- dasarnya dibuat dalam dan 
lapang, pancakanya penuh api dan kayu; nafas TUHAN menghanguskannya seperti sungai belerang.
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